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Till 'Idrottsnéimnden

Skrivelse angiaende Eriksdalshallen

) Eriksdalshallen pd Sodermalm &r idag inte godkiind for internationellt spel. Hammarby
Handboll har tagit kontakt med European Handball Federation fér att f& information om vilka
forandringar av hallen som skulle krivas for att den skulle kunna bli godkénd. European
Handball Federation svar innehéller de punkter som behover atgéirdas, brevet bifogas

) skrivelsen.

Med anledning av ovanstdende vill jag ge idrottsforvaltningen i uppdrag att understka och
redovisa méjligheten att géra Eriksdalshallen godk#nd f6r internationellt spel.

Stockholm den 13 februari 2007

Jari Visshed (s)
Vice ordforande Idrottsnimnden
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E-mail: johan@offentligajobb.se
Vienna, 11" August 2006

Report club site-inspection

Dear Mr. Hornhammer,

Dear Johan,

After carrying out the EHF site-inspection in Stockholm/Hammarby (Ericsdalshallen)
on 7th August 2006 please find below now the remarks concerning the necessary
improvements for Ericsdalshallen. The inspection report has been evaluated and a
feedback concerning the basic demands on the currently valid rules and regulations
is given in the following in order to establish the necéssary contact to the responsible

authorities asap.

Piaying hall
The playing hall Ericsdalshallen (Ringv.68-70, 11861 Stockholm, Sweden) is

approved under condition that the measures described by the EHF for the EHF
Champions League season 2006/2007 are implemented accordingly. In addition

recommendations are mentioned.

Details/remarks & further procedure

The following problem points could be figured out together with the club Hammarby.

1./ Security spaces
The security standards between the spectator's area and the playing court lines are

too short (substitution area too narrow).
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Measures to be taken:

—» Removal of approximately two rows of spectators” seats behind the judges table
area and of the fix grand stands on the small side left to the table in order to

achieve the minimum security space of 44x24 m:

o Required free space (base area) 2 m behind the outer goal lines and

2,5 m behind the side line in the substitution area;

o Wooden walls, which border off the spectators are to be moved

hackwards after the seats are removed,;

o Directly behind the advertising boards (without regard whether
vertical boards or triangle boards are used) a service corridor shall

be established (walkway behind ads on all four sides);

Recommendable measures:

_» Gain as much space as possible around the playing field (base area) — more
than 44x24 will be an advantage for the future.

2./ TV set-up
No TV platforms are permanently installed in the playing hall, but required for each

EHF Champions League event.

Measures to be taken:

—» TV plat-forms have to be installed in good time prior to each EHF Champions
League event (permanent platforms make the use of the area/infrastructure

easier).

FURTHER RECOMMENDABLE MEASURES:
— Spectator’s capacity

The EHF Champions League events will be further developed in the future and
therefore it is to be expected that standards concerning minimum capacity for
arenas being used for EHF Champions League competitions will be fixed in the

future. The same is valid for subsequent Champions League phases (1/8 finals,
2
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1/4 finals, semi-finals and finals) — definition of minimum capacities based on the

competitions phase (compare CL regulations) during the season.

— Permanent Fax/Telephone lines, Wireless LAN inside the arena

In order to provide the media and other service partner with optimised working
conditions inside the arena sufficient capacities of technical equipment (permanent

fax/telephone lines, wireless access, power supply, etc.) will be of importance.

— Flooring with handbal! lines only

A combination of lines of different sports spoils the TV picture and has a negative
impact on the appearance of the event and the recognition of the sport by the

public. Therefore a flooring with handbal! lines only is highly recommendabile.

The measures described in this document refer to those, which will be of relevance
for the permanent infrasfructure in Ericsdaldshallen. As you are aware of individual
adaptations and the set-up for the Champions League matches will be necessary in
any case for each match.

Please provide us with your concept for the implementation of the details referred to

as soon as possible.
We are looking forward to the further cooperation and remain with,
Kind regards,

EUROPEAN HANDBALL FEDERATION

M’ onMder

Related Ressourcing



